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Almighty and everlasting God, grant unto us an increase of faith, hope and charity: and that we may obtain what Thou dost promise, make us love that which Thou dost command. Through our Lord. .
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Were not ten made clean? and where are the nine?
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Sacrifíciis præséntibus, Dó�mine, quǽsumus, inténde pla-cátus: ut et devotióni no�stræ profíciant et salúti. Per Dómi-num.








Omnípotens sempitérne Deus, da nobis fídei, spei et caritátis augméntum: et, ut mereámur ássequi quod pro�míttis, fac nos amáre quod præcipis. Per Dó-minum.











Look down mercifully upon These sacrifices, we beseech Thee, O Lord, that they may increase our devotion and effect our salvation. Through our Lord. 











RESPICE, Dómine, in testa-


�    méntum tuum et ánimas páuperum tuórum ne dere�línquas in finem: exsúrge, Dó�mine, et júdica causam tuam,  et ne obliviscáris voces quæ�réntium te. Ps. 73. 1. Ut quid, Deus, repulísti infinem: irá-  tus est furor tuus super oves páscuæ tuæ? V. Glória Patri. . . 
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SEPTEMBER 8





THE NATIVITY OF THE BLESSED VIRGIN MARY BERNARD, Abbot and Doctor














Look with favour, O Lord, upon Thy people; look with favour upon their offerings: and appea�sed by this oblation, mercifully forgive us our sins and grant what we ask.  Through our Lord. .








�








Thou hast given us, O Lord, bread from heaven, having in it all that is delicious, and the sweetness of every taste.











COMMUNION: WISD. 16. 20











Panem de cælo dedísti nobis, Dómine, habéntem omne de�lectaméntum, et omnem sa�pórem suavitátis.














Sumptis, Dómine, cæléstibus sacraméntis: ad redemptiónis ætérnæ, quæsumus, proficiá�mus augméntum. Per Dómi�num nostrum.





INTROIT: PS. 73. 20, 19, 23














HAVE regard, O Lord, to Thy


         covenant, and forsake not to the end the souls of Thy   poor: arise, O Lord, and judge Thy cause, and forget not the voices of them that seek Thee.  Ps. O God, why hast Thou cast us off unto the end: why is     Thy wrath enkindled against the  sheep of Thy pasture? V. Glory. .











Propitiáre, Dómine, pópulo tuo, propitiáre munéribus: ut hac oblatióne placátus, et in�dulgéntiam nobis tríbuas, et postuláta concédas. Per Dó�minum nostrum.








PREFACE OF THE MOST HOLY TRINITY 


PLEASE SEE RED MISSAL








POSTCOMMUNION











Having received Thy heavenly sacrament, we beseech Thee, O Lord, to increase thereby our hope of everlasting salvation. Through our Lord.








